
             
Kjære stortingspolitikere og statssekretær!  

Det språklige og kulturelle døvesamfunnet/tegnspråkmiljøet demonstrerer i dag for at norsk 
tegnspråk må få hevet legal status. Vi mener det norske lovverk mangler noe så lenge det talte og 
det tegnede ord ikke har samme verdi.   

For oss er tegnspråk er et effektivt og velfungerende kunnskaps- og kommunikasjonsspråk, et språk 
som sikrer døves samfunnsdeltakelse og rett til kommunikasjon. Likevel må vi fremdeles kjempe for 
at vestlige, opplyste demokratier skal gi språket den anerkjennelse det fortjener. I dag, med all 
verdens ny teknologi, god vilje og muligheter til å etablere lovgivning, er det fortsatt slik at vi som 
døve er tilskuere til de hørendes deltakelse. Vi får vite at det er for dyrt å tolke alle programmer, 
at det koster for mye å gjøre samfunnsdebatten tilgjengelig via tegnspråktolker, at døve må 
akseptere et alderhjemstilbud i et språkmiljø der man ikke kan kommunisere med andre, at døve 
ungdommer må finne seg i at det ikke er mulig å få all undervisning på tegnspråk, og at tegnspråk 
ikke kan bli et offisielt språk før vi har fått alle konsekvenser på bordet.   

Vi mener følgende tre argumenter taler for å likestille tegnspråk og bokmål, nynorsk og samisk:  

a) Tegnspråk som instrument: Alle språk er først og fremst instrumentelle, med andre ord redskap for å 
formidle et budskap. Dette gjelder bokmål, nynorsk, samisk, spansk, engelsk, norsk tegnspråk osv. Dermed er 
dette en relevant begrunnelse for heving av tegnspråkets stilling. Døve og sterkt tunghørte har lettest tilgang 
til et språk som ikke krever hørsel, og som man dermed kan bruke til å formidle og motta informasjon og 
kunnskap på.   

b) Men språk er også en rettighet, og med det en forutsetning for demokratisk deltakelse og engasjement som 
borger. Ytringsfriheten, retten til å gi og motta informasjon, er en del av dette perspektivet. Skal jeg stemme 
ved valg, krever det at jeg har fått tilgang til informasjon om de ulike partienes mål. Hvilket språk ytrer jeg 
meg best på, og skaffer informasjon best via? Er svaret tegnspråk, skal jeg ha jeg rett til å anvende språket.  

c) Og, ikke minst: Norsk tegnspråk har en egenverdi for det norske samfunnet. Språk er også en verdi i seg 
selv, og en anerkjennelse av språket blir en anerkjennelse av gruppen som bruker språket. Tegnspråk bærer i 
seg døves, tunghørtes og andre språkbrukeres livserfaring, identitet, kultur og historie. Dette kan vi se i blant 
ut t rykk som å hoppe et ter Wirkola (norsk tale) eller "Milano kommer t ilbake" (norsk tegnspråk). Heving av 
legal status for norsk tegnspråk innebærer respekt og anerkjennelse for verdien av språket. Heving av 
tegnspråkets status ut fra dette perspektivet gir også viktige signaler til samfunnet om at tegnspråk er et språk 
på linje med andre, og at språket kan formidle det samme som andre språk.   

 

Norges Døveforbund og alle de demonstrerende ønsker at Norge får en lov som sier at det 
talte og det tegnede ord har samme verdi  

 

Vi mener at FNs konvensjon for mennesker med funksjonshemning gir klare føringer for at 
Norge skal likestille tegnspråk og bokmål, nynorsk og samisk  

 

Vi er en stor gruppe mennesker, noen hører ikke i det hele tatt, noen hører litt, og andre 
hører normalt  som tilhører den språklige minoriteten tegnspråklige. Vi er ca 20.000 som 
ønsker at den norske stat anerkjenner oss som språklig minoritet   

 

Vi ber om at den kommende språkmeldingen har klare anbefalinger om å heve tegnspråkets 
legale status  

Oslo, 3. november 2007 
Vennlig hilsen     

Hanne B. Kvitvær     Paal Richard Peterson 
Forbundsleder     Generalsekretær 
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